
Посвящается моим дочерям Магали и Арели, 

моей сестре Марии Белен Сайед и той маленькой девочке, 

которой я когда-то была. 

И всем Неукротимым и всем Фуриям этого мира





Но русалки не могут плакать, 

и им от этого еще тяжелее переносить страдания.

Ханс Кристиан Андерсен, «Русалочка»
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У лжи ноги коротки. Эту пословицу я усвоила еще до того, как 

научилась говорить. Откуда именно она взялась, я  точно 

не знаю. Может, моя семья везла ее с собой через Атлантиче-

ский океан на край света, до самого Росарио, второго по вели-

чине города в Аргентине.

Моя русская прабабушка Изабелла вышила это изречение 

на наволочке после того, как первый возлюбленный разбил ей 

сердце, женившись на ее сестрице. А мой дедушка-палестинец 

Ахмед нашептывал мне эти слова на ушко всякий раз, как мама 

обнаруживала его потайную заначку вина. Моя андалузская 

бабушка Елена повторяла их, словно мантру, до  последнего 

своего дня, пока воспоминания и  сожаления не  призвали ее 

к новой жизни. Возможно, пословица пошла от Матильды, той 

самой, которая в поисках свободы проделала путь из Бразилии 

до  Лас-Пампас, но  о  ней, об  этой чернокожей женщине, чья 

кровь бурлит в моих жилах, у нас в семье не говорят. Фамилия 

Матильды позабылась, однако наследие бабушкиной бабки 

до сих пор проступает в наших чертах: мои темно-каштановые 

волосы курчавятся, нос у  меня широкий, а  еще я  упряма  —  

о,  Dios mio, Боже мой, до  чего я  упряма. Если семейные 
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предания не  лгут, то  я  пошла именно в  Матильду тем, что 

не умею вовремя замолчать и делать, что мне говорят.

Но, быть может, пословица уходит корнями в здешнюю зем-

лю, которая, как полагали конкистадоры, вся пронизана жила-

ми серебра, и слова эти —  единственное наследство, какое мне 

перепало от местной ветви нашей семьи.

Как бы там ни было, услышав от мамы эту пословицу про 

ложь, я отмахнулась. Я как раз собиралась уходить.

— Ничего я не лгу, —  упрямо заявила я, сражаясь со шнур-

ками кроссовок. Настоящие «найки» —  мой брат Пабло купил 

их мне на Рождество со своего первого футбольного гонора-

ра. —  Я же сказала: иду к Роксане.

Мама отложила шитье  —  она расшивала блестками юбку 

для кинсеаньеры* —  и пристально посмотрела на меня.

— Чтобы к семи была дома. Вся семья собирается отмечать 

открытие сезона.

Вся семья.

Ага, да прям.

Предки любят порассуждать о  крепкой дружной семье, 

а  сами при этом со  своими братьями и  сестрами, родными 

и  двоюродными, вообще не  разговаривают  —  ни  с  одним. 

Но  придут папины друзья и  девушка Пабло и  будут сидеть 

за накрытым столом, сплетничать и хохотать до поздней ночи.

— Мам, ты же знаешь Пабло. Я уверена, у него свои планы, 

с командой.

* Кинсеаньера —  возраст совершеннолетия девушки в странах Ла-
тинской Америки, а также церемония празднования пятнадцатилетия, 
которая символизирует переход от подросткового возраста ко взрос-
лой жизни. В этот торжественный день девушкам дарят розы и они на-
девают белые платья и туфли на каблуках. (Здесь и далее прим. пер.)
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— Он меня попросил напечь пиццы. —  Мама усмехнулась. —  

Ну смотри, не опаздывай, и чтобы без глупостей.

— Каких еще глупостей?  —  огрызнулась я. Ведь отметки 

у  меня отличные. Наркотиками я  не  балуюсь. По  мальчикам 

не  бегаю. Да  что там говорить, прах побери, в  отличие 

от остальных женщин нашей семьи, я в свои семнадцать еще 

не забеременела. Казалось бы, раз так, мама будет мне дове-

рять, примет мою сторону? Ха, какое там! Сколько я ни стара-

лась, ей всегда было мало и недостаточно хорошо. И сама я для 

мамы была недостаточно хороша.

— Я  ж не  смогу пойти на  «Хиганте де  Арройито». У  меня 

и денег на билет нет.

Мама отбросила шитье в сторону.

— Так, Камила, я тебе сколько раз говорила —  футбольный 

стадион не место для сеньориты из приличной семьи! Помнишь 

ту девочку, которую нашли в канаве на обочине? Вот не шля-

лась бы она с кем не надо, так осталась бы живехонька.

В  маминых словах была доля правды. Микроскопическая. 

Та девчонка, Химена Маркес, и правда пропала в прошлом году 

после матча, но убил-то бедняжку ее дружок, Эль Пако. Тезка 

папы римского Франциска, только вот не святой. И всем его нрав 

был прекрасно известен, как и то, что он лупил всех своих по-

дружек, что боксерскую грушу, и не только подружек, но и мать 

родную. Однако если я укажу на это маме, она заведется и на-

чнет разглагольствовать про движение «Ni una menos»*: мол, это 

* «Ni una menos» (исп., букв. «Ни одной меньше») —  латиноамери-
канское феминистское движение, возникшее в Аргентине. Регулярно 
проводит акции протеста против убийств женщин, но  также затра-
гивает такие темы, как сексуальные домогательства, дискриминация 
в оплате труда, легализация абортов и пр.
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сплошная феминистская пропаганда, —  а тогда я точно опоздаю 

на автобус. Мой матч за победу в чемпионате, о котором мама 

и понятия не имела, начинается в четыре —  точно так же, как 

и первая игра «Сентраля». По крайней мере матчи будут в раз-

ных концах города.

— Vieja, старушка, —  начала я и тут же пожалела, что это 

словцо сорвалось у  меня с  языка, маме ведь еще и  сорока 

нет, —  мы живем в двадцать первом веке. И как бы в свободной 

стране. Если бы я и правда хотела пойти на стадион, я бы по-

шла. И ты бы тоже, мамуль. Пабло был бы рад, если бы ты при-

шла. Сама ведь знаешь, верно?

Мамино лицо окаменело. В последний раз, когда мама ходи-

ла на матч, «Сентраль» проиграл, и папа еще пошутил, что она 

la yeta, приносит неудачу. А мама у нас из злопамятных, и, раз 

папаша такое ляпнул, она ему до последнего вздоха не забудет 

и  не  простит. Потому что  —  ну  а  если он был прав? А  если 

команда Пабло и правда продула по ее вине?

Я  решила разыграть последнюю карту и  сказать хоть не-

множко правды, ведь после матча я и в самом деле собиралась 

к Роксане.

— Мамуся, у Роксаны мне будет слышно, что творится на ста-

дионе. Ну пожалуйста, ну отпусти меня. Что мне дома-то весь 

день делать?

Мама дернула за неподатливую нитку.

— Что это еще за «мамуся»? Камила, не разговаривай как 

деревенщина. Слышала бы тебя моя сестра Грасиела! —  Мама 

окинула меня изучающим взглядом с головы до ног. —  И что 

это ты такое напялила, дочка? Что за  мешковатые штаны? 

Вот если бы ты согласилась, чтобы я сшила тебе несколько 

платьев…
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Я чуть не засмеялась. Раз мама прикапывается к тому, как 

я разговариваю и как одета, —  значит, этот раунд я выиграла.

Но тут она сказала:

— Ты что-то скрываешь от родной матери, и меня это трево-

жит.

Сердце мое сразу смягчилось. Да я уже целый год это что-то 

скрываю, с тех пор как сеньора Алисия, наш тренер, увидела, 

как мы с Роксаной играем в любительской лиге, и зазвала нас 

к себе в команду.

Бедная мама. Ах, как бы я хотела поделиться с ней своим 

секретом! Но что бы там ни думали мои предки, а урок я усвои-

ла. Когда мне было двенадцать, папа застукал меня с мальчиш-

ками  —  мы гоняли футбольный мяч во  дворе по  соседству. 

Я была счастлива по уши… пока папа не наорал на меня при 

всем честном народе: мол, он не пацанку и не оторву какую 

растит, футбол —  мужская игра, и нечего тут.

Я  тогда выслушала его ругань молча и  надеялась вы-

плакаться, уткнувшись маме в коленки, но она приняла па-

пину сторону. И с тех пор я маме про футбол ни слова не ска-

зала.

— Чао, мам. —  Я чмокнула ее в щеку и ринулась к двери, 

за которой открывалась свобода. —  Я передам от тебя привет 

сеньоре Фонг.

— Бери трубку, когда я буду звонить!

Свой дешевый мобильник я  засунула поглубже в  рюкзак. 

На счету все равно не было денег. Но об этом мама не знала.

— Чао, te quiero, люблю! —  Я послала маме воздушный по-

целуй и метнулась к порогу, пока она меня не остановила.

У закрытой металлической двери нашей квартиры я на миг 

замерла, но маминого «люблю» в ответ не услышала.
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У  соседа гремел хит «Моя братва», и  под эту ритмичную 

песню я поскакала вперед. Я среза ла дорогу, пробегая между 

домами из шлакоблока и хибарами, ныряла во все щели наше-

го района 7 Сентября. Когда я домчалась до автобусной оста-

новки, музыка давно осталась позади, но ее ритм —  тум-тум-

тум  —  все еще бился во  мне. Сто сорок второй автобус 

показался из-за угла, едва я посмотрела на часы. Было без два-

дцати три.

— Вы не  опоздали!  —  Я  одарила водителя благодарной 

улыбкой, а сама быстренько просканировала свой ученический 

проездной. Сканер пикнул, я мысленно возблагодарила Святую 

Деву. Вообще-то я не могла себе позволить расходы на проезд, 

но до футбольного поля в парке Иригойен пешком из нашего 

района топать далековато.

— Ну, тебе повезло, —  сказал водитель. —  Ради сегодняш-

него матча «Сентраля» пустили дополнительные рейсы. Боль-

шая часть «Скаундрелс» уже на «Хиганте де Арройито», а я буду 

болеть за команду прямо здесь, сидя за рулем*. —  Он улыбнул-

ся и  показал мне краешек желтой с  синим футболки из-под 

потертой синей форменной куртки на  пуговицах.  —  Ты ведь 

на стадион едешь?

Мне не хотелось давать ему повод для дружеской болтовни, 

так что я просто пожала плечами и села на подходящее место.

Черный дерматин кресла потрескался, желтоватая набивка 

лезла наружу, зато я по крайней мере устроилась достаточно 

далеко от  немолодой парочки, которая лизалась на  заднем 

* «Скаундрелс» (англ. Scoundrels —  «негодяи, канальи») —  прозви-
ще аргентинского футбольного клуба «Росарио Сентраль», конкуриро-
вавшего с клубом «Ньюэллс Олд Бойз» (букв. «Ньюэллские старички»).
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сиденье и от какого-то мужика справа, пялившего на меня мас-

леные глазки.

Автобус прибавил скорость, и  наш район остался позади. 

Гул мотора и тепло от печки убаюкивали меня, и я сонно смо-

трела в окно на деревья, еще по-августовски голые, и на стаи 

птиц, которые пока не улетели на север, в теплые края.

После короткой остановки на Окружной я вдруг почувствова-

ла, как что-то коснулось моей ноги. Открытка с la Difunta Correa, 

Корреа-покойницей —  святой покровительницей невозможного. 

Бумага пожелтела, уголок открытки загнулся. Я встрепенулась, 

подняла голову и поймала кривую улыбку какого-то мальчиш-

ки —  он обходил автобус и раскладывал на сиденьях печатные 

иконки, рассчитывая, что ему подадут мелочи. Я, хоть и училась 

с третьего класса в католической школе, особенно религиозной 

никогда не была, но вот Корреа-покойницу вмиг признала. Это 

изображение мертвой матери, которая и после смерти все еще 

кормит младенца, окруженная сиянием нимба, меня всегда заво-

раживало. История такая: когда-то в середине девятнадцатого 

века, в постколониальные годы, армия забрала у Корреа мужа 

в солдаты. Вне себя от горя, Корреа вместе с новорожденным 

сынишкой последовала за армией, чтобы не разлучаться с му-

жем, и  шла да  шла по  равнинам и  пустыням, пока не  умерла 

от жажды. Когда тело несчастной нашли два гуртовщика, младе-

нец был еще жив —  он кормился материнским молоком. С тех 

самых пор Корреа приписывали чудодейственные свойства. Цер-

ковь ее святой не признавала, но святилища Корреа встречаются 

на всех дорогах Аргентины —  к ним принято ставить бутылки 

с водой: это и подношение, и плата за покровительство.

Тут-то совесть напомнила мне о  том, сколько я  уже лгу, 

и  еще о  том, что моей команде, чтобы сегодня выиграть 



чемпионат, требуется настоящее чудо. Мальчик —  разносчик 

иконок так жалостно сутулился, что сердце у меня защемило. 

Я порылась в кармане. На пятьдесят песо он особенно не раз-

гуляется, но больше у меня не набралось.

— Благодарствую, —  сказал паренек. —  И да поможет тебе 

святая Корреа.

Я подняла бумажную иконку.

— И правда поможет?

Он пожал плечами, но улыбнулся, и на щеках у него просту-

пили ямочки.

— Ну а что тебе терять, а?

Мальчишке было лет десять, не больше, а говорил он как 

умудренный жизнью старик.

Больше никто из  пассажиров денег ему не  дал и  иконку 

не купил, поэтому на прощание, прежде чем сойти на останов-

ке, паренек снова улыбнулся мне.

Автобусный мотор гудел, но еще громче гудела у меня в го-

лове назойливая мысль: может, сегодня я  играю со  своей 

командой в последний раз. Как ни напрягай ноги, как ни беги, 

а  победы это не  принесет. Нам нужно чудо. Я  посмотрела 

на иконку святой Корреа и мысленно вознесла молитву: да по-

дарит она мне будущее, где я смогу играть в футбол и быть сво-

бодной. В самом деле, что мне терять, а?
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2

Автобус подъехал к кварталу генерала Хосе де Сан-Мартина, 

как раз когда мои часы показали четверть четвертого. Я опа-

здывала. Весь остаток пути до футбольного поля в парке Ири-

гойен я преодолела бегом. За ним высился стадион «Сентраль 

Кордова», но нашей женской лиге доступа туда не было.

Когда я примчалась, судья в старомодной черной форме уже 

проверял у всех наших девчонок щитки. Роксана, наш голкипер 

и моя лучшая подруга, чуть не испепелила меня взглядом, пока 

я стягивала свитер и треники, под которыми у меня была фор-

ма нашей команды, голубая с серебром. Я встала последней 

в  шеренгу и  похлопала по  щиткам  —  показала, что защита 

на  месте. Остальные девчонки уже разошлись по  местам, 

а я зашнуровывала бутсы —  они достались мне от Пабло. Такие 

заношенные, что едва не разваливались, да еще и воняли, будто 

внутри сдохла и разложилась какая-то живность.

— Ты опоздала, Хассан, —  сказала сеньора Алисия, наш тренер.

Она всю жизнь щурилась и играла в жесткую мужскую игру, 

и поэтому все лицо у нее покрылось сетью морщинок, а гово-

рило оно мне: лучше извинись, да побыстрее, иначе тебе не по-

нравится конечная точка твоего маршрута.
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— Извините.

Я не пообещала, что такое не повторится. Маме я соврать 

могу, но сеньоре Алисии? Вообще никак.

На противоположном конце поля разминались «Роялс» в бор-

довой с золотом форме —  прыжки на месте, растяжка.

— Сегодня важный день, —  негромко сказала сеньора тре-

нер, будто разговаривала сама с собой, но я услышала в ее го-

лосе горячую надежду.  —  Если выиграем, в  декабре примем 

участие в женском Южноамериканском кубке, а тогда уж полу-

чим все то, о чем пока и мечтать нечего. Известность. Новые 

возможности. Уважение.

Я-то мечтательница, но наша сеньора тренер —  честолюби-

вее всех, кого я знаю. Она хочет, чтобы мы очень многого доби-

лись.

— Если выиграем, тебя, возможно, наконец заметит профес-

сиональная команда… Я  надеялась, что сегодня здесь будет 

Габи, но в декабре? К тому времени твои таланты уже будут 

на виду, Хассан.

Габи —  сестра сеньоры Алисии, она работала где-то на севе-

ре с одной очень успешной командой. Таким футболисткам-

бунтаркам, как мы, в Аргентине выйти на профессиональный 

уровень не светит, но Штаты —  совсем другое дело. Каждый 

раз, когда сеньора тренер заводила речь о  том, что кое-кто 

из нас может выйти в профи, мне всем сердцем хотелось ей 

верить. Но показывать, как я размечталась, мне не хотелось, 

и поэтому я с притворной беззаботностью рассмеялась.

Сеньора Алисия впилась в меня ястребиным взглядом.

— Нечего смеяться. Может, пока ты и не играешь на «Хиган-

те», но таланта у тебя побольше, чем у твоего братца. И ты пой-

дешь дальше него. Попомни мои слова.
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Пабло уж точно будет богаче меня. Я-то хотела одного: шан-

са играть, но и это было все равно что хотеть луну с неба.

Сеньора Алисия улыбнулась уголком рта.

— У тебя есть кое-что, чего нет у Пабло.

— И что же?

— Ты свободна от ожиданий общества.

— Наверное, мне надо сказать спасибо.

— Ну, ну, нечего на меня так зыркать. —  Сеньора Алисия по-

ложила руку мне на плечо, будто слегка приобняв. —  Пабло 

теперь профи. Если выступает плохо  —  журналисты его 

по стенке размазывают. А на тебя никто не давит, если не счи-

тать меня. Сегодня я жду, что ты выложишься по полной. Está 

claro? Ясно?

— Ясно как день, —  ответила я, все еще задетая за живое.

Сеньора Алисия подмигнула, вручила мне капитанскую по-

вязку и, не успела я и слова вымолвить, отошла. А мне столько 

всего нужно было ей сказать! Что она ждет от меня чересчур 

многого. Что я всего лишь девчонка с крепкими ногами и упря-

мым нравом.

Но устраивать драму было некогда. Я нацепила повязку и сде-

лала быструю разминку. Вскоре сеньора Алисия подозвала нас 

к себе. Мы собрались вокруг нее, и я, зажатая между Роксаной 

и Синтией, смотрела на лица подруг, а сеньора Алисия тем вре-

менем призывала нас выложиться на  полную. Синтия у  нас 

в команде самая старшая, ей девятнадцать. Самая младшая —  

Лукреция, la Flaca, наше слабое место, ей всего пятнадцать, 

но за последние месяцы она стала намного увереннее. София 

и Йессика до того, как пришли в команду к сеньоре Алисии, во-

обще не играли, а сейчас считались двумя лучшими защитница-

ми в нашей лиге. Мабель и Эвелин были непобедимы в середине 
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поля. Мия в детстве играла в Штатах, а потом ее семья перебра-

лась обратно в Аргентину, так что, может, у нее и недоставало 

опыта, зато упорства было не занимать. Абриль, Яэль и Хисела 

присоединились к нам после того, как распустили их районную 

команду по мини-футболу. Сегодня отсутствовала только Мари-

са, наш лучший нападающий. Ее двухлетняя дочурка Микаэла 

была у нас вроде талисмана команды. Как мне будет не хватать 

ее тоненького голоска!

— Мы все чем-то пожертвовали, чтобы быть здесь, —  сказа-

ла сеньора Алисия. —  Помните, что ваши семьи за вас болеют. 

Сражайтесь за  своих подруг, своих compañeras, особенно 

за тех, кто сегодня не с нами, а мячу окажите уважение, кото-

рого он заслуживает.

Без Марисы в  команде оставался только один запасной, 

но после слов сеньоры Алисии все страхи как рукой сняло.

— «Ева-Мария»! —  прокричали мы название своей команды, 

и прозвучало это словно молитва.

Судья дал свисток, приглашая капитанов команд выйти 

на  середину поля. Роксана похлопала руками в  перчатках 

и трусцой подбежала ко мне. Даже плотная повязка не могла 

заставить ее волосы лежать послушно. Непокорные прядки вы-

бивались из черной косы, которая болталась у нее за спиной.

— Что, трудно было сегодня вырваться? —  спросила она. —  

Я боялась, ты не сможешь. А тут еще и Марисы нет. —  Она по-

ежилась —  так ее напугала сама мысль о том, что команда мо-

жет остаться без двух игроков сразу.

— Ничего страшного, я  справилась. Передай своей маме 

привет от моей.

Роксана засмеялась.

— Сама передай. Вон она, сидит там со всей моей семьей.
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И правда, многочисленное семейство Роксаны Фонг собра-

лось на бровке поля —  ее родня никогда не пропускала матчи. 

Часть была родом из  Китая, часть  —  аргентинцы, но  все как 

один помешаны на футболе. В этом и заключалось главное бо-

гатство Роксаны, а вовсе не в том, что ее папа владел супер-

маркетами и магазинами одежды.

— Ой, их прямо распирает от волнения, —  сказала я и за-

смеялась, чтобы скрыть зависть.

— Пошевеливайтесь, сеньориты, —  окликнул нас судья.

И завел свою шарманку про честную игру и все такое про-

чее. Когда договорил, я сделала реверанс, как настоящая сень-

орита.

— Поостерегись, номер семь, —  предупредил судья. —  Не взду-

май меня провоцировать, а то пожалеешь.

Капитанов «Роялс» явно обрадовали его слова — они даже 

засмеялись. Я  смерила их взглядом: крашеная блондинка 

и пышка с красивыми зелеными глазами.

— Мы вам сейчас задницы-то надерем, —  пообещала блон-

динка. Пышка хихикнула. И вовсе у нее не красивые глаза. —  Ты 

у нас перестанешь ухмыляться, Хассан.

Едва она произнесла это, как меня окатило знакомой огнен-

ной волной — и все вокруг сразу и поплыло, и одновременно 

стало невероятно четким.

Я  шагнула в  сторону нахалки, но  Роксана дернула меня 

за футболку назад.

— Потом с ней разберешься, —  прошипела она мне в ухо. 

И была права. Мне никак нельзя было сейчас вспылить и впу-

стую потратить силы  —  их надо приберечь для игры, для 

победы.

Раздался судейский свисток. Матч начался.
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Адреналин уже успел вскипеть у меня в крови, так что я дала 

волю той Камиле, которую выпускала только на футбольном 

поле. Я метнулась на свою позицию в центре поля, и как раз 

вовремя, чтобы принять пас от Синтии. «Adelante, вперед, Ка-

мила!»  —  выкрикнула сеньора Фонг, и  ее вера придала мне 

сил —  я как на крыльях помчалась вперед и прорвала линию 

обороны противника, перекрывавшую мне путь к победе. Прав-

да, у  самых ворот третий номер «Роялс» отняла у  меня мяч. 

Я  шлепнулась носом в  грязь, однако судья не  зафиксировал 

фол. На  него обрушился поток протестующих криков, но  он 

не отступился от принятого решения. Судьи —  они всегда такие.

Голкипер «Роялс» ударила по мячу. Наша слабинка, la Flaca, 

приняла его на  грудь, и дуга, которую мяч чертил в воздухе, 

пресеклась.

— Вот мячику-то свезло, удачное местечко! —  завопил ка-

кой-то парень на бровке.

Кто-то из зрителей заржал, и я пришла в ярость, но отвле-

каться на этого гаденыша было некогда.

Я помчалась к мячу, который одна из «Роялс» отняла у Эве-

лин. Подцепила его внутренней стороной стопы и вернула сво-

ей команде. Синтия, никем не закрытая, ждала шанса забить, 

и я отдала ей пас прямо в ноги.

Голкипером у «Роялс» была высокая девчонка, но держалась 

она неуверенно. Застыла в воротах как в землю вкопанная. Син-

тия забила с ювелирной точностью. Даже ветер затаил дыхание, 

чтобы не  помешать игре. Мяч попал в  перекладину ворот, 

но я была на удачной позиции, прямо перед воротами, поджидая 

рикошет. Думать было некогда, я взвилась в воздух и ударила 

«ножницами». Рухнула на землю, сильно стукнувшись бедром, 
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но даже не осознала боли, потому что сетка колыхнулась, словно 

парус.

— Го-о-ол! —  завопила я. Вскочила, оттолкнувшись от тра-

вы, и побежала по стадиону, вскинув руки вверх, в небо. Святая 

Корреа заслужила свою воду.

Все наши девчонки кинулись обнимать меня и поздравлять. 

И в этот самый миг из домов по другую сторону от поля донес-

лись победные крики и загремели петарды. На «Хиганте» тоже 

кто-то забил гол, и на секунду мне стало интересно, кто имен-

но. Но отвлекаться от игры было никак нельзя.

Во втором тайме мы с четвертым номером «Роялс» сцепи-

лись за  мяч в  воздухе у  ворот. Внезапная вспышка боли  —  

и я рухнула на землю, а когда услышала пронзительный сви-

сток, осознала, что девчонка заехала мне локтем в зубы. Пока 

«Роялс» и наши толпились вокруг судьи, я постепенно пришла 

в себя и, глубоко дыша, ощупала рот —  проверила, не шатают-

ся ли зубы.

— Ты цела? —  спросила Яэль.

Я сглотнула кровавую слюну и утерла губы тыльной сторо-

ной кисти. Только бы не закапать кровью форму! Проверила —  

нет, все чисто. Благословение Корреа все еще защищало меня. 

Я встала, ноги подгибались, но волнения как не бывало.

— Я в норме.

«Роялс» так и  не  удалось прорваться во  владения Роксаны 

до  самой концовки, когда судья назначил им штрафной удар 

в опасной близости от ворот. До завершения игры оставались счи-

таные минуты, и мы не могли допустить, чтобы противник сокра-

тил разрыв в счете. Два-ноль —  это вообще самый опасный счет.

Блондинка, капитан «Роялс», приготовилась исполнять 

штрафной, и я присоединилась к защитникам, выстроившим 
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шу, потом зыркнула на меня. Роста во мне метр пятьдесят пять, 

и я в нашей команде самая низенькая. Она попытается пробить 

у меня над головой. Я —  единственная брешь в стене.

Так что я  подпрыгнула, и  мяч попал мне прямо в  лицо. 

Из глаз посыпались искры, я рухнула на землю, едва дыша.

— Хассан, тебе нужна замена? —  крикнула сеньора Алисия.

Я притворилась, будто не услышала. У нас и так уже Мия 

выбыла из игры с поврежденной лодыжкой. А другого запасно-

го не было. Поэтому какого черта —  я ни за что не уйду с поля 

до последнего свистка.

Тратя драгоценные секунды, я поднялась на ноги.

— Осталась минута, —  сообщил судья.

Мабель, наш пятый номер, отдала пас Синтии, и они погоняли 

мяч туда-сюда между собой, потом вернули его Роксане —  она 

ловко тянула время. Наконец судья дал финальный свисток. 

Не  успел этот звук потонуть в  криках зрителей, как вся наша 

команда уже мчалась к сеньоре Алисии. Семья Роксаны и осталь-

ные болельщики выбежали с трибун на поле, вздымая пыль, ко-

торая смешивалась с дымом петард. А он пах чудесами.

— Камила! Ты была просто настоящая фурия! —  охрипшим 

голосом воскликнула сеньора Фонг и тем самым нарекла меня 

новым именем.

— Фурия! Фурия! —  подхватили девчонки из команды, скан-

дируя прозвище, точно заклинание.

Та  часть меня, которую я  выпустила на  свободу во  время 

игры, расправила крылья и победоносно завыла в самые небеса.
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